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Locker sitzende
Hutmuttern können
sich lösen und
herunterfallen, was zu
Verlust oder
Beschädigung von
Bauteilen führen
kann. Stellen Sie
sicher, dass die
Muttern richtig
angezogen sind und
verwenden Sie
gegebenenfalls

Loose cap nuts can
come loose and fall
off, resulting in loss or
damage to
components. Make
sure the nuts are
properly tightened and
use locking devices if
necessary.

Les écrous borgnes
desserrés peuvent se
desserrer et tomber,
entraînant la perte ou
l'endommagement
des composants.
Assurez-vous que les
écrous sont
correctement serrés
et utilisez des
éléments de
verrouillage si
nécessaire.

I dadi ciechi allentati
possono allentarsi e
cadere, provocando la
perdita o il
danneggiamento dei
componenti.
Assicurarsi che i dadi
siano serrati
correttamente e, se
necessario, utilizzare
elementi di
bloccaggio.

Losse dopmoeren
kunnen losraken en
vallen, wat kan leiden
tot verlies of schade
aan onderdelen. Zorg
ervoor dat de moeren
goed zijn
vastgedraaid en
gebruik indien nodig
borgelementen.

Las tuercas ciegas
flojas pueden
aflojarse y caerse,
provocando la pérdida
o daño de los
componentes.
Asegúrese de que las
tuercas estén bien
apretadas y utilice
elementos de bloqueo
si es necesario.

Uvolněné převlečné
matice se mohou
uvolnit a spadnout,
což může mít za
následek ztrátu nebo
poškození součástí.
Ujistěte se, že jsou
matice řádně utaženy
a v případě potřeby
použijte zajišťovací
prvky.

Olabavljene kapičaste
matice mogu se
olabaviti i pasti, što
može dovesti do
gubitka ili oštećenja
komponenti. Provjerite
jesu li matice dobro
zategnute i po potrebi
upotrijebite elemente
za zaključavanje.
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Wählen Sie
Hutmuttern aus
Materialien, die
korrosionsbeständig
sind, wenn sie in
Umgebungen mit
hoher Luftfeuchtigkeit
oder aggressiven
Chemikalien
verwendet werden.

Choose cap nuts
made from materials
that are corrosion
resistant when used in
environments with
high humidity or harsh
chemicals.

Choisissez des
écrous borgnes
fabriqués à partir de
matériaux qui
résistent à la
corrosion lorsqu'ils
sont utilisés dans des
environnements très
humides ou avec des
produits chimiques
agressifs.

Scegli dadi ciechi
realizzati con materiali
resistenti alla
corrosione se utilizzati
in ambienti con
elevata umidità o
sostanze chimiche
aggressive.

Kies dopmoeren
gemaakt van
materialen die
corrosiebestendig zijn
bij gebruik in
omgevingen met een
hoge luchtvochtigheid
of agressieve
chemicaliën.

Elija tuercas ciegas
fabricadas con
materiales que
resistan la corrosión
cuando se utilicen en
entornos con alta
humedad o productos
químicos agresivos.

Vyberte si převlečné
matice vyrobené z
materiálů, které
odolávají korozi při
použití v prostředí s
vysokou vlhkostí nebo
agresivními
chemikáliemi.

Odaberite kapičaste
matice izrađene od
materijala koji su
otporni na koroziju
kada se koriste u
okruženjima s
visokom vlagom ili
jakim kemikalijama.
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Führen Sie
regelmäßige
Inspektionen der
Hutmuttern durch, um
sicherzustellen, dass
sie ordnungsgemäß
funktionieren und fest
angezogen sind.

Perform regular
inspections of the cap
nuts to ensure they
are functioning
properly and are
tightly tightened.

Effectuez des
inspections régulières
des écrous borgnes
pour vous assurer
qu’ils fonctionnent
correctement et qu’ils
sont serrés.

Eseguire ispezioni
regolari dei dadi ciechi
per assicurarsi che
funzionino
correttamente e siano
serrati.

Voer regelmatig
inspecties van de
dopmoeren uit om er
zeker van te zijn dat
ze goed functioneren
en vastzitten.

Realice inspecciones
periódicas de las
tuercas ciegas para
asegurarse de que
funcionen
correctamente y estén
apretadas.

Provádějte pravidelné
kontroly převlečných
matic, abyste se
ujistili, že správně
fungují a jsou
utažené.

Izvršite redovite
preglede kapičastih
matica kako biste bili
sigurni da ispravno
funkcioniraju i da su
zategnute.
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